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A Thai font that emulated the form of Souvenir, 
a popular phototype during the 1970s, was Thai 
Souvenir. The Thai face was introduced in 1975 
by Boy Santos, a Filipino art director who had 
recently settled down in the Bangkok advertising 
scene. The font was available in single weight, Extra 
Bold; nonetheless it quickly became a favorite as 
counterpart of the Latin Souvenir at the time.

Not only did Santos craft the face with his masterly 
drawing skills, but as one who had just taken up the 
Thai language, he also designed it for high legibility. 
The result was a serif font that was more readable 
than many that were designed by native Thai 
designers who took readability so much for granted. 
In the decades that followed, no other Souvenir look-
alike font has come close to the Santos version in 
terms of looks and readability. This has led us to ask 
him for further developments. Two more weights, 
regular and bold, as well as an italic, were thus 
added to the face, and these are now packaged for 
commercial releases as DB Suvanni.

If gender could be assigned to a font, Souvenir 
should conjure up the soft and warm image of 
a mademoiselle. To pair up with this feminine 
mood, the name Suvanni was chosen for the Thai 
counterpart font.

ดีบี สุวรรณี
ของระลึกท่ีมีไว�ใช�

DB Suvanni คือฟอนท�ไทยตัวแรก
ท่ีให�สำเนียงแบบ Souvenir ฟอนท� serif 
ปลายมนท่ีมีชื่อเสียง

 Souvenir เป�นผลงานของ Ed Benguiat ในป� ค.ศ.1970. 

ชื่อฟอนท�ซึ่งแปลว�า ‘ของที่ระลึก’ นั้นช�างตั้งได�เหมาะสมยิ่งนัก 

เพราะ serif หรือขาแบบอักษรโรมันของมันให�ความรู�สึก

มีคุณค�าเชิงวัฒนธรรมซึ่งให�มิติของการบ�มเพาะด�วยเวลา 

ขณะที่ลักษณะปลายมนๆ ช�วยให�มันดูเนียนตาน�าทนุถนอม. 

ในการสร�างสรรค� Souvenir ขึ้นมานั้น Benguiat ไม�เพียงแค�

เอาอักษรแบบมี serif ที่มีอยู�ดาษๆ มาลบปลายให�มน เพราะ

นั่นมันง�ายเกินไป. เคล็ดลับของเขาอยู�ที่การใส�ความโค�งเข�าไป

ในเส�นแนวเฉียงของตัวอักษรนำหลายตัว (เช�น A, K, V) 

รวมทั้งเส�นตั้งบางตัว (เช�นตัว U). ความโค�งเพียงเล็กน�อย

บนเส�น (ที่เคย) ตรงเหล�านี้ เมื่อคลุกเคล�ากับปลายเส�นอักษร

แบบมนจนได�ที่ มีส�วนช�วยให� Souvenir กลมกล�อมขึ้น. จึงไม�

แปลกที่จะเห็นฟอนท�นี้ถูกใช�กับสินค�าประเภทอาหาร.

 จÒดเด�นที่สังเกตได�ชัดของ Souvenir อีกประการหนึ่งคือ 

เส�นที่กลางตัว B, P, R ของมัน แทนที่จะชนเส�นตั้งเป�นแนวฉาก 

(เหมือนฟอนท�ปรกติทั่วไป) กลับปล�อยทิ้งเส�นโค�งให�เบนลงไป

เล็กน�อย. ลักษณะพิเศษของ B, P, R ที่ว�านี้ถือเป�น ‘ลายเซ็น’ 

ของ Benguiat ที่เราจะพบได�จากฟอนท�ชื่อ ‘Benguiat’ 

ที่เขาออกแบบไว�เช�นกัน.

 Benguiat ออกแบบ Souvenir ไว�หลายน้ำหนักอยู� 

มี Light, Medium, DemiBold และสุดท�ายตัว Bold ซึ่ง

น้ำหนักหนาราว Futura ExtraBold. ผมเองเคยใช� Souvenir 

เพียงครั้งเดียวกับงานออกแบบ literature ให�บริษัทยา 

(Literature ส�วนใหญ�เขาทำเป�นภาษาอังกฤษทั้งหมดให�

คุณหมอทั้งหลายอ�าน) เพราะมันเข�ากันได�ดีกับภาพการ�ตูนที่

ใช�ดำเนินเรื่อง. ส�วนตัวภาษาไทยอารมณ�แบบ Souvenir 

เป��ยบที่เป�นตัวอักษรลอกหรือตัวคอมพิวกราฟ�คในยุคก�อน

ฟอนท� PostScript นั้นยังไม�พบ มีแค�ตัวคอมพิวชื่อ นพรัตน� 

ของอาจารย�มานพ ศรีสมพร ที่ดูคล�ายๆกัน (อ.มานพ 

ไม�ได�ทำนพรัตน�จาก Souvenir).

 อย�างไรก็ดี เท�าที่ผมสังเกตแบบตัวอักษรซึ่งแปลกตาไป

จากแผ�นอักษรลอก หรือตัวคอมพิวในช�วงนั้น (ทำเป�นนิสัย!) 

ยังพบตัวอักษรไทยอ�วนหนา น�ารักแบบตัว Souvenir Bold 

ในงานโฆษณาอยู�บ�าง ผมเพิ่งมารู�ในระยะหลังว�าเป�นแบบ

อักษรของ Boy Santos ที่ทำไว�ใช�ในเอเยนซี่โฆษณาที่เขา

ทำงานอยู�ในยุคนั้น. ช�วงที่ผมกำลังเขียนบทความฟอนท� 

DB Helvethaica (ในป� พ.ศ.2551) อยู�นั้น มีความจำเป�นต�อง

เขียนย�อนไปถึงตัว Thai Helvetica ที่คุณบอยออกแบบไว� 

ผมจึงมีโอกาสได�ติดต�อพูดคุยกับคุณบอย และพบว�าคุณบอย

ออกแบบตัว Thai Souvenir อย�างหนาไว�ครบชุดนานแล�ว. 

ผมรู�สึกยินดีมาก เพราะสำหรับผมแล�วมันเป�นฟอนท�เสมือน

โรมันที่อ�วนหนาน�ารักที่สุดเท�าที่เคยเห็นมา! ผมจึงชักชวน

ให�คุณบอยหาเวลาว�างทำเพิ่มอีก 2 น้ำหนัก พร�อมตัวเอน 

จะได�เอามาทำฟอนท�ขายกัน.

 ตัว Thai Souvenir ต�นแบบที่คุณบอยทำไว�นานแล�วน้ัน 

ยังมีค�าต�อการเรียนรู�ของนักออกแบบไทยจนถึงทุกวันนี้! 

เนื่องจากคุณบอยออกแบบไว�ตอนที่เพ่ิงหัดอ�านเขียนภาษาไทย

ด�วยตัวเองใหม�ๆ ส�วนหาง ฎ ชฎา กับ ฏ ปฏัก ของ Thai 

Souvenir ของเขาจึงใสซื่ออ�านง�ายเอาใจคนไทยแบบสุดๆ 

(อันที่จริงคือป�องกันตัวเองไม�ให�หยิบไปใช�งานผิดตัว!) 

ต�างจาก ฎ-ฏ ของฟอนท�สมัยนี้ที่ต�างคนต�างออกแบบละหาง

กันไปมากบ�างน�อยบ�าง จนคนไทยด�วยกันเองสับสนว�า

ตกลงมันตัวอะไรกันแน� (วะ!) เช�นค�ายที่มีฟอนท�มากๆ 

อย�าง PSL และ DB นั้น ถ�าใครมีครบลองไปไล�ดูตัว ฎ-ฏ 

ในฟอนท�แบบตัวดิสเพลย�ทั้งหมดดู จะพบว�าหางตัว ฎ ชฎา 

ของบางฟอนท� จะไปคล�ายตัว ฏ ปฏัก ฟอนท�อื่น. หรือฟอนท� 

Krat ของ ‘คัดสรรดีมาก’ จะมีหางตัว ฏ ปฏัก ไปเหมือนตัว 

ฎ ชฎา ส�วนใหญ�ของฟอนท� PSL และ DB เป�นต�น. ป�ญหา

ความสับสนระหว�างอักษร 2 ตัวน้ีจะมีราคาแพง เมื่อเกิด

กับชื่อเฉพาะเช�นชื่อนามสกุล หรือชื่อบริษัทของผู�ว�าจ�าง. 

Profile บริษัทที่พิมพ�ออกมาเป�นเล�มแล�วอาจเก็บเงินไม�ได�

เมื่อคนออกแบบฟอนท�ไว�ให�อ�านเป�นตัวหนึ่ง แต�คนจ�ายตังค�

กลับอ�านเป�นอีกตัวหนึ่ง! คิดดูแล�วรู�สึกอายคุณบอยเป�นบ�า 

ผมจึงบอกผู�ช�วยจัดการแก� ฎ-ฏ ในบางฟอนท�ที่มีป�ญหา

ดังกล�าวแล�ว โดยใช�หลักการให�หาง ฏ ปฏัก ต�องมีหยักหรือ

โค�งขึ้น 2 ครั้งประมาณตัว W (ถือเป�นการละส�วนขมวด

ม�วนกลม) ส�วนหาง ฎ ชฎา ให�หยักหรือโค�งขึ้นครั้งเดียวหรือ

แค�ลากเป�นเส�นแนวนอนให�ดูต�างไปจากตัว ฦ ก็พอ.

B P R
Souvenir Light

B P R
Benguiat Book

มันเปนฟอนท�
เสมือนโรมัน
ที่อ�วนหนา
น�ารักที่สุด
เท�าที่เคยเห็นมา
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 ในยุคที่แผ�นอักษรลอกอาละวาดในวงการออกแบบ

ส่ิงพิมพ�ไทย เพียงคุณซื้อแผ�นอักษรลอกตัวอักษรฝรั่ง 

ก็สามารถดัดแปลงตัดต�อเป�นตัวอักษรไทยได�โดยอุปกรณ�

ง�ายๆ แค�มีดคัตเตอร�, ที่ขูดอักษรลอก ฯลฯ. ถ�าทำ ก แบบมี 

serif ขึ้นมาได� ก็จะได� ภ และ ถ แบบง�ายๆ ลวกๆ โดยขูด 

serif ที่ขาหน�าออกเสียข�างหนึ่ง (ขูดในได� ภ ขูดนอกได� ถ). 

ที่ผมใช�คำว�าลวกๆ เพราะผลลัพธ�ที่ได�มันอ�านค�อนข�างยาก 

สับสนกันเมื่อต�องดูระยะไกลๆ หรือย�อใช�ที่ขนาดเล็กๆ. 

Thai Souvenir ของคุณบอยซึ่งมี serif เช�นกันกลับไม�มีป�ญหา

ดังกล�าว เพราะคุณบอยใช�วิธีเปล่ียนขาหน�าไปเลย คือ สำหรับ

ตัว ภ จะพลิกหัวตัวพิมพ�เล็ก u กลับลงมาใช� (แนวทางเดียว

กับที่ อ.มานพ นิยมใช�) ส�วนตัว ถ จะเปลี่ยนเส�นหน�าให�โค�งดู

ต�างจาก ก ไปเลย แล�วเน�นหัวเล็กน�อยด�วยปลายยกเฉียง.

 ช�วงที่คุณบอยกำลังออกแบบ Thai Souvenir อยู�นั้น 

ชุดตัวไทยเสมือนโรมันที่ออกแบบโดยคนไทยจะมีอักษร จ 

อยู� 2 แบบ คือแบบหลังโค�ง (เหมือนตัว อ ที่ได�รับอิทธิพล

มาจากตัว e) และแบบหลังตรง. แต� จ ของ Thai Souvenir 

เป�นแบบที่ 3 คือหลังเฉียง (เหมือนตัว V) และปล�อยให� อ 

ของมันหลังโค�งแตกต�างกัน ทำให�อ�านได�ง�ายกว�า. เส�นหน�า

โค�งในตัว ถ และเส�นหลังเฉียงในตัว จ ถือเป�น ‘ลายเซ็น’ 

ของคุณบอยที่พบได�ใน Thai Helvetica ของเขาเช�นกัน.

 น้ำหนัก Thai Souvenir ที่เราตกลงจะทำเพิ่มคือ 

ทำประมาณตัว Souvenir Light และ Medium ของฝรั่ง. 

ตัว Light ของมันหนาพอจะเป�น Regular ของไทยได� และตัว 

Medium เส�นก็เข�มพอจะเป�น Bold ของไทยได�. ส�วนตัว 

Thai Souvenir อ�วนๆ ต�นแบบ (ที่ทำมาจาก Souvenir Bold) 

ดูยังไงๆ ก็ไม�น�าจะหนาไปกว�านี้ได�แล�วจึงให�เป�น ExtraBold 

แทนที่จะเป�น Bold. ผมให�ชื่อฟอนท�ใหม�ชุดนี้ว�า DB Suvanni 

ด�วยเหตุผลว�ามันออกเสียงคล�ายๆ กัน และสุวรรณีฟ�งดูเป�น

ชื่อผู�หญิงซึ่งเหมาะกับบุคลิกของฟอนท�. ชุดอักษรใหม�จึงเป�น 

DB Suvanni (Regular), DB Suvanni Bold, DB Suvanni 

ExtraBold.

 วิธีการของคุณบอยในการทำ 2 น้ำหนักที่เหลือนั้นไม�ได�

ยึดรูปอักษร (glyph) จาก DB Suvanni ExtraBold 

อย�างตายตัว. ตัวอย�างเช�น มุมที่ขาหน�าตัว ค, ด ของ 

DB Suvanni จะโค�งมนไม�เห็นแนวเส�นนอนเป�นเส�นตรง 

(เสมอกับแนวเส�นฐาน) อย�าง ค,ด ใน DB Suvanni Bold 

และ ExtraBold. หรือขมวดม�วนตัว ห ของน้ำหนักตัวปรกติ

ก็จะมีเส�นยื่นโค�งออกไป แทนที่จะเป�นแค�เม็ดกลมๆ แบบ ห 

ตัวที่หนากว�า. นี่เป�นความจงใจขั้นเทพมิใช�ความเผอเรอ

ประสามือสมัครเล�น.

 ในเรื่องช�องไฟระหว�างตัวอักษรนั้น DB Suvanni 

ExtraBold ยังคงจัดช�องไฟให�ชิดๆ อย�างที่คุณบอยเคยใช� 

ส�วนอีก 2 น้ำหนักที่ทำขึ้นใหม� ผมตั้งใจให�มันหลวมขึ้นกว�า 

Souvenir ต�นตำรบั เพ่ือชดเชยให�นักออกแบบไทยจำนวน

ไม�น�อยที่ชอบใช�ตัวดิสเพลย�ไทยในขนาดเล็กๆ (จะได�ไม�ติดกัน

เป�นแผงจนอ�านไม�ออก!). ตัวอักษรโรมันเดิมถูกปรับสัดส�วน 

เพ่ิมช�องไฟใหม�ให�เข�ากับตัวไทย อีกทั้งของเดิมบางตัวที่ผม

ยังรู�สึกขัดตา เช�น เส�นหางของตัว t เดิมที่แบนราบไปกับฐาน 

ได�ถูกปรับให�โค�งเล็กน�อยเพ่ิมความนุ�มนวลข้ึน เป�นต�น.

 คุณบอยจากฟ�ลิปป�นส�บ�านเกิดมาทำงานอยู�เมืองไทย

ตั้งแต�ป� ค.ศ.1970 จนกลายเป�นคนไทยไปแล�ว แต�ก็ยัง

ส่ือสารด�วยภาษาไทยไม�คล�องเท�าใช�ภาษาอังกฤษ. คุณบอย

ยังคงมีข�อดีเหมือนฝรั่งอยู�อย�างหนึ่งคือการจดบันทึก เห็นได�

จากแบบอักษรทุกชุดที่ทำเสร็จแล�วจะพิมพ�วันที่ระบุไว�ทุกครั้ง. 

เช�นเดียวกัน เมื่อผมโทรถามคุณบอยว�าทำเจ�า Thai Souvenir 

อ�วนๆ ต�นแบบเสร็จมาตั้งแต� ค.ศ.ไหน คุณบอยกลับไป

ตรวจสอบไม�นานแล�วส�ง SMS กลับมาว�า “Dec 25, 1975 – 

date of Souvenir in Thai by Boy Santos” ตรงกับวัน

คริสต�มาสป�นั้นพอดี!

 DB Suvanni จึงเสมือนของระลึกจากคริสต�มาสป� 

1975 ที่คุณบอยอุตส�าห�เก็บไว�. ของระลึกหรือที่ฝรั่งเรียก 

souvenir นั้น ส�วนใหญ�ถูกเก็บไว�เฉยๆ แต� DB Suvanni 

คือของระลึกที่มีไว�ใช�…  

 เพราะมันดีเกินกว�าจะปล�อยให�อยู�บนกระดาษแผ�นเดียว.
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